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1. UVOD
Svrha ovog materijala jest putem nadležnog odjela - Upravnog odjela za graditeljstvo i zaštitu okoliša, predstaviti prijedloge projekata iz područja energetike koji su pripremljeni za prijavu na natječaje EU fondova i koje  će provoditi REA Kvarner Regionalna energetska agencija Primorsko-goranske županije d.o.o. (u daljnjem tekstu REA Kvarner) te zatražiti financijsku potporu Županije ukoliko projekti budu potvrđeni i odobreni za financiranje  u okviru natječaja Programa IPA. 

Sukladno radnoj uputi o postupku odabira EU projekata i aktivnosti, nadležni upravni odjel predlaže Županu zaključak o potpori projektnom prijedlogu.
2. OBRAZLOŽENJE

REA Kvarner, u okviru svog djelokruga rada, za područje Primorsko-goranske županije priprema i provodi projekte s ciljem poboljšanja energetske učinkovitosti i korištenja obnovljivih izvora energije. Za prijavu za dodjelu sredstva u sklopu IPA Programa pripremili su tri projekta i to:
Alterenergy –  za program Jadranske prekogranične suradnje – strateški projekt,
SLOHREN – za operativni i
IPA Energy– za operativni program prekogranične suradnje Slovenija – Hrvatska

Alterenergy je strateški projekt za koji je vodeći partner Regija Puglia i u kojem sudjeluje sveukupno 18 partnera. Jedan od partnera je i Primorsko-goranska županija, a kako je već navedeno, aktivnosti bi provodila REA Kvarner. Usuglašavanje projekta (aktivnosti i financiranje) vodio je vodeći partner duže vrijeme te je REA – i Kvarner 5. studenog 2010. dostavljen usuglašen prijedlog.
Ciljevi projekta su: održivi razvoj jadranskog prostora baziran na održivim energetskim kriterijima i većoj uporabi obnovljivih izvora energije, poticanje privatnih i javnih ulaganja u poboljšanje i veću uporabu obnovljivih izvora energije i pronalaženje eksperimentalnih modela energetski održivih regionalnih/lokalnih zajednica. 
Očekivani rezultati projekta Alterenergy su: uspostavljena balansirana legislativa tržišta obnovljive energije na projektnom području, razvoj energetskih potencijala iz obnovljivih izvora, optimizacija energetskih potreba na ciljanim područjima, definiranje energetskih razvojnih strategija na regionalnom/lokalnom nivou, uspostavljanje SEAP-a i energetskih planova i implementacija pilot projekta do kojih će se doći kroz niz aktivnosti navedenih u samom prijedlogu projekta.  

Za kandidiranje projekta još je potrebno  priložiti dva dokumenta potpisana od strane zakonskih zastupnika svih partnera: Pisma namjere (izjava o namjeri pristupanja i sudjelovanja u projektnom prijedlogu) i De minimis Izjava, a koje od strane Županije treba potpisati Župan. Navedeni dokumenti nalaze se u prilogu materijalu (na hrvatskom i engleskom jeziku).
Projekti SLOHREN  i  IPA Energy    su kandidirani od strane vodećih slovenskih partnera u lipnju ove godine na natječaj IPA Operativnog programa prekogranične suradnje Slovenija – Hrvatska 2007.-2013. – Održivo upravljanje prirodnim resursima. Od strane Primorsko-goranske županije kao partner bi sudjelovala REA Kvarner. Rezultati prijave se očekuju krajem godine.
Ciljevi projekta SLOHREN su: jačanje suradnje između ključnih aktera na području učinkovite uporabe energije i obnovljivih izvora energije, dopunjavanje i usavršavanje znanja na tom području, širenje pozitivnih iskustava, promocija među lokalnim stanovništvom i u široj javnosti te jačanje međunarodne suradnje.
Ciljevi projekta IPA Energy su pripomoći suradnji Hrvatske i Slovenije prije svega na području energetike i efikasnije potrošnje energije, doprinijeti smanjenju energetske potrošnje u zgradama, smanjenju potrošnje fosilnih goriva i posljedično povećanoj potrošnji obnovljivih izvora energije, te smanjenjem emisije stakleničkih plinova posredno utjecati na poboljšanje zdravlja ljudi u prekograničnoj regiji.
Rezultati projekata za Primorsko-goransku županiju su vidljivi iz  detaljnijih opisa projekata koji se nalaze u prilogu, a može se istaknuti sljedeće: 
- ALTERENERGY – izrađen pilot projekt, solarna elektrana, na izabranoj lokaciji u Županiji,
- SLOHREN – osposobljeni energetski savjetnici, uspostavljen demonstracijsko-obrazovni centar, promocija energetske učinkovitosti i obnovljivih izvora energije među lokalnim stanovništvom i u široj javnosti

- IPA ENERGY – definiran koncept energetskog sela, izabrana lokacija koja bi bila primjer energetski održive lokacije.

Sva ta tri projekta mogu se sagledavati i kao cjelina odnosno međusobno su sukladni: rezultat SLOHREN-a su edukacija i stručni kadrovi, IPA ENERGY pokazuje kako jedna lokacija može biti energetski samoodrživa ako koristi obnovljive izvore energije i energetsku učinkovitost, a kroz ALTERENERGY dobiva se proizvodnja električne energije iz sunčeve energije kroz pilot projekt.

 Prijedlozi sva tri navedena projekta su razmotreni na sjednicama Koordinacije za europske integracije i međunarodnu suradnju te su prihvaćeni za kandidaturu za sredstva EU fondova. Za sva tri projektna prijedloga izvršena je evaluacija od strane Tajništva Koordinacije za europske integracije i međunarodnu suradnju i nalaze se u prilogu.
Ukupno financijsko učešće Primorsko-goranske županije, ukoliko se projekti prihvate, za sva tri projekta bilo bi sljedeće:
	EU PROJEKTI
	POTREBNA SREDSTVA

U EUR
	Trajanje projekta

U mjesecima

	Alterenergy
	52.605,00 €
	48

	SLOHREN
	4.783,33 €
	24

	IPA energy
	24.688,18 €
	28

	UKUPNO € 
	82.076,51 €
	


3. PRIJEDLOG ZAKLJUČKA
Sukladno obrazloženju predlaže se sljedeći Županu donošenje sljedećeg
Z a k l j u č a k a
1. Prihvaća se pristupanje Primorsko-goranske županije kao partnera u projekt Alterenergy u okviru IPA programa Jadranska prekogranična suradnja "Inteligentna energija u Europi".
Pismo namjere i De minimis izjava i ostali potrebni dokumenti vezani uz projekt Alterenergy bit će potpisani od strane Župana kao zakonskog zastupnika Primorsko-goranske županije.


(Pismo namjere i De minimis izjava sastavni su dio ovog Zaključka)
2. Prihvaćaju se prijedlozi projekata SLOHREN i IPA Energy koji su od strane REA-e Kvarner prijavljeni na natječaj u okviru IPA programa Slovenija-Hrvatska.

3. Sredstva potrebna za sufinanciranje projekata osigurat će se u Proračunu Primorsko-goranske županije, u iznosu koji će biti konačno definiran u proceduri selekcije i procjene, a u sljedećim indikativnim iznosima:
· za projekt Alterenergy iznos od 52.605 eura za razdoblje od 48 mjeseci

· za projekt SLOHREN iznos od 4.783,33 eura za razdoblje od 24 mjeseca
· za projekt IPA Energy iznos od 24.688,18 eura za razdoblje od 26 mjeseci

Projekt: 
        ALTERNERGY - Prema gospodarstvu s niskim udjelom ugljika na području Jadrana
Programski okvir:    Program IPA jadranske prekogranične suradnje – strateški projekt

Trajanje projekta:   48 mjeseci
	1. Regija Puglia
	7. Regija Veneto
	13. Epyrus

	2. Regija Abruzzo
	8. Istarska županija
	14. CRES

	3. Regija Emilia Romagna
	9. Primorsko-goranska županija
	15. Srbija

	4. Regija Friuli Venezia Giulia
	10. Dubrovačko-neretvanska županija
	16. Slovenija

	5. Regija Marche
	11. Splitsko-dalmatinska županija
	17. Albania

	6. Regija Molise
	12. Kotor
	18. Bosna i Hercegovina


Partneri:  
Ciljne grupe:
    Regionalna i lokalna samouprava, poduzetnici, građani
Krajnji korisnici:   Znanstvene institucije, obrazovne institucije, šira javnost

Ciljevi :
· razvoj održivog jadranskog prostora baziranog na održivim energetskim kriterijima i većoj upotrebi obnovljivih izvora energije,
· poticanje javnih i privatnih ulaganja u poboljšanje i veću upotrebu obnovljivih izvora energije,
· pronalaženje eksperimentalnih modela energetski održivih regionalnih/lokalnih zajednica.

Očekivani rezultati:
· uspostavljena balansirana legislativa tržišta obnovljive energije na projektnom području,

· razvoj energetskih potencijala iz obnovljivih izvora,

· optimizacija energetskih potreba na ciljanim područjima,

· definiranje energetskih razvojnih strategija na regionalnom/lokalnom nivou,

· uspotavljanje SEAP-a i energetskih planova,
· implementacija pilot projekta, što uključuje investiciju i opremu u vrijednosti €90.000.

Multiplikativni učinci:
Ovaj će projekt imati brojne multiplikativne učinke jer će ponuditi metodologiju izrade energetskih akcijskih planova, koja će se moći primijeniti i u drugim područjima.. Znanja stečena pri izradi feasibility studije, moći će se koristiti i dalje, kao i materijali izrađeni u svrhu edukacije i promocije.
Aktivnosti:

1. Upravljanje projektom

2. Komunikacija i diseminacija rezultata

3. Monitoring i evaluacija

4. Legislativna i ekonomska harmonizacija zajedničkog jadranskog područja na tržištu obnovljive energije

5. Analiza financijskih uvjeta za integraciju javnih i privatnih sredstava i implementaciju ulaganja u području obnovljivih izvora energije

6. Podizanje svijesti, informiranje i edukacija o gospodarstvu s niskim udjelom ugljika

7. Pilot akcije „Energetski održive zajednice“

PRORAČUN PROJEKTA ALTERENERGY:

	PROJEKT UKUPNO
	
	PRIMORSKO GORANSKA ŽUPANIJA

	RADNI PAKETI
	UKUPNO RP
	EU 85%
	15% SUFINANCIRANJE
	
	RADNI PAKETI
	UKUPNO RP
	EU 85%
	PGŽ 15%

	 WP0 Priprema projekta 
	35.000
	29.750
	5.250
	
	 WP0 Priprema projekta 
	0
	0
	0

	 WP1 Upravljanje projektom
	1.483.350
	1.260.848
	222.503
	
	 WP1 Upravljanje projektom
	34.200
	29.070
	5.130

	 WP2 Komunikacija i diseminacija rezultata
	1.170.000
	994.500
	175.500
	
	 WP2 Komunikacija i diseminacija rezultata
	48.000
	40.800
	7.200

	 WP3 Integrirani modeli energetskog managementa
	903.500
	767.975
	135.525
	
	 WP3 Integrirani modeli energetskog managementa
	41.500
	35.275
	6.225

	 WP4 Izrada akcijskih planova za održivo korištenje energije 
	2.268.750
	1.928.438
	340.313
	
	 WP4 Izrada akcijskih planova za održivo korištenje energije 
	70.000
	59.500
	10.500

	 WP5 Poslovna i investicijska podrška poduzetnicima iz sektora energetike 
	698.000
	593.300
	104.700
	
	 WP5 Poslovna i investicijska podrška poduzetnicima iz sektora energetike 
	41.000
	34.850
	6.150

	 WP6 Pilot akcije “Energetski održive zajednice” 
	5.941.000
	5.049.850
	891.150
	
	 WP6 Pilot akcije “Energetski održive zajednice” 
	116.000
	98.600
	17.400

	UKUPNO € 
	12.499.600
	10.624.660
	1.874.940
	
	UKUPNO € 
	350.700
	298.095
	52.605

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	KATEGORIJE
	UKUPNO KATEGORIJA
	EU 85%
	15% SUFINANCIRANJE
	
	KATEGORIJE
	UKUPNO KATEGORIJA
	EU 85%
	PGŽ 15%

	Troškovi osoblja
	4.227.000
	3.592.950
	634.050
	
	Troškovi osoblja
	140.000
	119.000
	21.000

	Administrativni troškovi
	36.250
	30.813
	5.438
	
	Administrativni troškovi
	0
	0
	0

	Troškovi putovanja i smještaja
	609.600
	518.160
	91.440
	
	Troškovi putovanja i smještaja
	31.700
	26.945
	4.755

	Troškovi vanjskih usluga
	2.321.250
	1.973.063
	348.188
	
	Troškovi vanjskih usluga
	78.000
	66.300
	11.700

	Sastanci i okupljanja
	160.500
	136.425
	24.075
	
	Sastanci i okupljanja
	7.000
	5.950
	1.050

	Troškovi promidžbe
	140.000
	119.000
	21.000
	
	Troškovi promidžbe
	4.000
	3.400
	600

	Oprema
	2.960.000
	2.516.000
	444.000
	
	Oprema
	75.000
	63.750
	11.250

	Investicije
	2.045.000
	1.738.250
	306.750
	
	Investicije
	15.000
	12.750
	2.250

	Financijski troškovi i jamstva
	0
	0
	0
	
	Financijski troškovi i jamstva
	0
	0
	0

	UKUPNO € 
	12.499.600
	10.624.660
	1.874.940
	
	UKUPNO € 
	350.700
	298.095
	52.605


Projekt: 
        SLOHREN - Energetsko savjetovanje i edukacija – 1. korak energetske održivosti
Programski okvir:    Operativni program IPA Slovenija-Hrvatska 2007.-2013. - Održivo upravljanje 


       prirodnim resursima
Trajanje projekta:   24 mjeseca
	1. RRA Notranjsko-kraške regije
	5. Udruga za promicanje energetske učinkovitosti CEZAR

	2. Regionalni razvojni center Koper
	6. Razvojna agencija Karlovačke županije

	3. Istarska razvojna agencija
	7. Razvojni center Novo mesto

	4. Regionalna energetska agencija Kvarner
	


Partneri:
Ciljne grupe: 
    Građani raznih dobnih skupina (djeca, učenici, odrasli),  budući energetski savjetnici
Krajnji korisnici:   Znanstvene institucije, obrazovne institucije, regionalna i lokalna samouprava, 


   poduzetnici, investitori, šira javnost
Ciljevi :
· jačanje suradnje između ključnih aktera na području učinkovite uporabe     energije (EE) i obnovljivih izvora energije (OIE),
· dopunjavanje odnosno usavršavanje znanja na području EE i OIE,
· širenje pozitivnih iskustava na području EE i OIE,
· promocija EE i OIE među lokalnim stanovništvom i šire javnosti te motivacija spomenutih čimbenika za provođenje mjera EE i uporabe OIE,
· jačanje međunarodne suradnje.

Očekivani rezultati:
· osposobljeni energetski savjetnici,
· uspostavljena mreža energetskih savjetovanja u tri županije,
· provedba mjera EE i OIE temeljem savjetovanja,
· uspostavljena 3 regionalna energetska puta (REP) u Hrvatskoj, kao nekomercionalna infrastruktura za cjelovito educiranje o EE i OIE, koje predstavlja izvor podataka i motivacijski faktor za primjenu EE i OIE,
· uspostavljen i opremljen demonstracijsko-obrazovni centar,
· uspostavljen internetski portal,
· održane radionice za osnovne i srednje škole te za odrasle,
· izrađene brošure i edukacijski materijal prilagođen stanovništvu raznih dobnih skupina.

Multiplikativni učinci:
Ovaj će projekt imati brojne neposredne i posredne multiplikativne učinke jer će se edukacijom i osvješćivanjem povećati znanje o EE i OIE. Većim znanjem i osviješćenošću o značaju učinkovite potrošnje energije i upotrebe obnovljivih izvora energije sve se više građana i institucija odlučuje za takve mjere što znači smanjenje emisije stakleničkih plinova i druge pozitivne učinke na okoliš. Usavršavat će se znanja na spomenutom području te prenositi i širiti iskustva i dobra praksa. Sve veća primjena EE i OIE potaknut će i nova zapošljavanja jer će se tražiti novi proizvođači, izvođači, projektanti, savjetnici. Edukacijom stanovništva već od najmlađih generacija utječe se na postupnu promjenu općeg mišljenja o korištenju energije i zaštiti okoliša, što dugoročno rezultira brojnim pozitivnim učincima.
Aktivnosti:

1. Vođenje i koordinacija projekta
2. Uspostava mreže ENSVET (ENERGETSKO SAVJETOVANJE) u Hrvatskoj

3. Uspostava regionelnog energetskog puta (REP) u Hrvatskoj
4. Uspostava demonstracijsko-obrazovnog centra (DIC)
5. Obrazovanje ciljnih skupina i posjetitelja DIC-a
6. Informiranje i osvješćivanje javnost

PRORAČUN PROJEKTA SLOHREN:

	PROJEKT UKUPNO
	
	PRIMORSKO GORANSKA ŽUPANIJA

	DINAMIKA IZDATAKA
	UKUPNO GODINA
	EU 85%
	15% SUFINANCIRANJE
	
	DINAMIKA IZDATAKA
	UKUPNO GODINA
	EU 85%
	PGŽ 15%

	2011. GODINA
	355.557
	302.223
	53.334
	
	2011. GODINA
	21.323
	18.125
	3.198

	2012. GODINA
	73.555
	62.521
	11.033
	
	2012. GODINA
	10.566
	8.981
	1.585

	UKUPNO € 
	429.111
	364.745
	64.367
	
	UKUPNO € 
	31.889
	27.106
	4.783

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	KATEGORIJE
	UKUPNO KATEGORIJA
	EU 85%
	15% SUFINANCIRANJE
	
	KATEGORIJE
	UKUPNO KATEGORIJA
	EU 85%
	PGŽ 15%

	Troškovi osoblja
	124.158
	105.535
	18.624
	
	Troškovi osoblja
	12.418
	10.555
	1.863

	Troškovi putovanja i smještaja
	6.368
	5.412
	955
	
	Troškovi putovanja i smještaja
	681
	579
	102

	Troškovi vanjskih usluga
	127.915
	108.728
	19.187
	
	Troškovi vanjskih usluga
	9.800
	8.330
	1.470

	Troškovi ulaganja
	161.795
	137.526
	24.269
	
	Troškovi ulaganja
	8.100
	6.885
	1.215

	Administrativni troškovi
	8.876
	7.544
	1.331
	
	Administrativni troškovi
	891
	757
	134

	UKUPNO € 
	429.111
	364.745
	64.367
	
	UKUPNO € 
	31.889
	27.106
	4.783


Projekt: 
        IPA ENERGY - Inovativni pristupi i aktivnosti za održivo korištenje izvora energije u 


        pograničnom području Slovenija - Hrvatska
Programski okvir:    Operativni program IPA Slovenija-Hrvatska 2007.-2013.
Trajanje projekta:   26 mjeseci

	1.  Lokalna energetska agencija za Pomurje 
	5.  Lokalna energetska agencija Dolenjska – Posavje – Bela krajina

	2.  Univerza v Mariboru, Fakulteta za energetiko
	6.  Energetski institut Hrvoje Požar

	3.  E-zavod
	7.  Regionalna Energetska Agencija Kvarner

	4.  Center za razvoj Litija d.o.o.
	8.  Međimurska energetska agencija


Partneri:
Ciljne grupe: 
    Primarna i neposredna ciljna skupina su kućanstva / članovi kućanstva,  sekundarna i 


    posredna ciljna skupinu su javna uprava i gospodarstvo
Krajnji korisnici:   Znanstvene institucije, obrazovne institucije, investitori, šira javnost
Ciljevi :
· pripomoći suradnji Slovenije i Hrvatske, prije svega na području energetike i efikasnije potrošnji energije,
· doprinijeti efikasnijoj potrošnji energije, naročito smanjenju energetske potrošnje u zgradama, i time smanjenju potrošnje fosilnih goriva, posljedično, povećanoj potrošnji obnovljivih izvora energije, te konačno smanjenoj emisiji stakleničkih plinova,
· projekt će, smanjenjem emisije stakleničkih plinova, globalno spriječavati rizike za okoliš koje donose prirodne katastrofe kao posljedicu globalnog zatopljenja. Smanjenjem emisije stakleničkih plinova projekt će posredno utjecati i na dugoročno poboljšanje zdravlja ljudi u prekograničnoj regiji.

Očekivani rezultati:
· povećanje energetske učinkovitosti,
· povećanje uporabe OIE,

· definirano energetsko selo,
· smanjena energetska uvozna ovisnost,
· smanjena emisija stakleničkih plinova,

· porast osviješćenosti o održivoj potrošnji prirodnih izvora i zaštiti okoliša.

Multiplikativni učinci:
Održivi razvoj je osnov projekta, gdje je naglasak na činjenici da je održiva i, prije svega, lokalna samoopskrba na području energetike vrlo važna. Energiju, koju zbog učinkovitosti ne potrošimo, nije potrebno proizvesti i zbog toga projekt ima učinak na održivi razvoj, uzimajući u obzir okolišni, gospodarski i multi-socijalni razvoj. Također, nepotrošena energija predstavlja uštedu, odnosno zaradu, što znači da projekt ima pozitivan učinak na budgete kućanstava, gospodarskih subjekata i jedinica lokalne samouprave. Neki produkti promocijsko diseminacijske prirode bit će orijentirani potpuno u smjeru internet stranice, e-obavijesti, e-gradiva, e-vizitki projekta, čime se stanovništvo potiče na uporabu suvremenih tehnologija i suvremenih načina komunikacije, što posredno utječe na informatičku pismenost stanovništva. Diseminacijske aktivnosti, informiranje šire i stručne javnosti, kao i edukacije iz područja EE i OIE potaknut će razvoj ljudskih resursa, što je neophodno za postizanje većeg rasta i konkurentnosti gospodarstva, a s druge strane poticat će primjenu mjera EE i korištenje OIE, što znači smanjenje emisije stakleničkih plinova i druge pozitivne učinke na okoliš.
Aktivnosti:

1. Vođenje i koordinacija projekta
2. Koncept za osnivanje energetskog fonda za sm@rt investicije

3. EN-VEM (Energetika – sve na jednom mjestu)
4. Prekogranični koncept energetskog sela
5. Prekogranična energetska bilanca
6. Komunikacija i informiranje javnosti (ciljne skupine)

PRORAČUN PROJEKTA IPA ENERGY:

	PROJEKT UKUPNO
	
	PRIMORSKO GORANSKA ŽUPANIJA

	DINAMIKA IZDATAKA
	UKUPNO GODINA
	EU 85%
	15% JAVNO SUFINANCIRANJE
	
	DINAMIKA IZDATAKA
	UKUPNO GODINA
	EU 85%
	PGŽ 15%

	2011. GODINA
	423.685
	360.132
	63.553
	
	2011. GODINA
	68.716
	58.409
	10.307

	2012. GODINA
	670.148
	569.626
	100.522
	
	2012. GODINA
	85.293
	72.499
	12.794

	2013. GODINA
	86.797
	73.777
	13.020
	
	2013. GODINA
	10.579
	8.992
	1.587

	UKUPNO € 
	1.180.629
	1.003.535
	177.094
	
	UKUPNO € 
	164.588
	139.900
	24.688

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	KATEGORIJE
	UKUPNO KATEGORIJE
	EU 85%
	15% JAVNO SUFINANCIRANJE
	
	KATEGORIJE
	UKUPNO KATEGORIJE
	EU 85%
	PGŽ 15%

	Troškovi osoblja
	792.695
	673.791
	118.904
	
	Troškovi osoblja
	140.236
	119.201
	21.035

	Troškovi putovanja i smještaja
	33.140
	28.169
	4.971
	
	Troškovi putovanja i smještaja
	4.560
	3.876
	684

	Troškovi vanjskih usluga
	280.400
	238.340
	42.060
	
	Troškovi vanjskih usluga
	14.000
	11.900
	2.100

	Administrativni troškovi
	74.394
	63.235
	11.159
	
	Administrativni troškovi
	5.792
	4.923
	869

	UKUPNO € 
	1.180.629
	1.003.535
	177.094
	
	UKUPNO € 
	164.588
	139.900
	24.688
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IPA Program Jadranske

Prekogranične Suradnje
2007 – 2013

pismo namjere
NAZIV STRATEŠKOG PROJEKTA
Energetska Održivost za Jadranske male zajednice

AKRONIM
ALTERENERGY
Potpisani gospodin Zlatko Komadina, kao pravni predstavnik Primorsko-goranske županije, koji djeluje kao predsjednik, 
izjavljuje:
· da pristupa kao partner strateškom projektnom prijedlogu ALTERENERGY, kojeg je podnijela Regija Puglia - Mediteranski Odjel, kao glavni podnositelj zahtjeva na prvi poziv za dostavu projektnih prijedloga za IPA jadranske prekogranične suradnje;
· da glavni podnositelj zahtjeva djeluje kao predstavnik svih partnera prema Upravnoj direkciji i drugim tijelima Programa, za administrativne i financijske aktivnosti predviđene za izbor i potpisivanje ugovora o potpori, u slučaju odobrenja; 

· da će izvršiti, u slučaju odobrenja, potpisivanje Sporazuma o partnerstvu kojim se uređuju uvjeti upravljanja te odnosi između partnera; 
· da su informacije uključene u projektni prijedlog ispravne i istinite; 

· da će preuzeti obveze i dužnosti koje proizlaze iz Projekta, ukoliko bi Projekt bio financiran; 
· da izdaci nastali za provedbu projektnih aktivnosti nisu i / ili neće biti financirani od strane drugih javnih fondova (društveni, nacionalni, regionalni, lokalni); 
· da Projekt nije reprodukcija drugih projekata koji su već financirani javnim fondovima; 

· da ukupni budžet, namijenjen organizaciji koju ja predstavljam, za implementaciju aktivnosti iznosi 350.700,00 eura, od čega
· 298.095,00 EUR odobren od strane Zajednice IPA fondova, 

· 52.605,00 EUR osigurano kao javno nacionalno sufinaciranje Primorsko-goranske županije
,

· <….………>EUR kao dodatni vlastiti doprinos (ukoliko je primjenivo).
Nadalje, izjavljuje da nije ni u jednoj od situacija navedenih u nastavku: 
· pod stečajem ili pred likvidacijom, da ima svoje poslove pod upravljanjem suda, da je postigao dogovor s vjerovnicima, da je obustavio poslovne aktivnosti, da je predmet sudskog postupka u vezi s pitanjima, ili je u bilo kakvoj sličnoj situaciji koja proizlazi iz sličnih postupaka predviđenih nacionalnim zakonodavstvom ili propisima; 

· da je osuđen za kazneno djelo u vezi profesionalnog ponašanja na temelju presude koja, u skladu sa zakonskim odredbama države, ima snagu res judicata; 

· da je kriv zbog grubog propusta u poslovnom ponašanju, kojeg Upravljačko tijelo može potvrditi bilo koji način; 

· da nije ispunio obveze u svezi s plaćanjem doprinosa za socijalno osiguranje ili plaćanje poreza u skladu sa zakonskim odredbama zemlje u kojoj je osnovan ili zemlje Upravnog tijela ili zemlje u kojoj se izvode aktivnosti; 

· da nije predmetom presude koja ima snagu res judicata za prijevaru, korupciju, zločinačko udruživanje ili bilo koju drugu nezakonitu aktivnost koja šteti financijskim interesima Zajednice; 

· da je proglašen, u drugom postupku javne nabave ili postupku dodjele bespovratnih sredstava financiranih od strane proračuna Zajednice, da je u teškom kršenju ugovora radi neispunjavanja ugovornih obveza; 

Nadalje, izjavljuje da zna da tijelu koje predstavlja možda ne bude bilo odobreno dodijeljeno financiranje  ako u bilo koje vrijeme postupka odabira: 

· bude predmet sukoba interesa; 

· bude pokušao dobiti povjerljive informacije ili utjecati na nadležna tijela predstavnika tijekom evaluacijskog procesa na tekuće ili prethodne pozive za dostavljanje ponuda; 
bude kriv zbog neistinitosti pruženih informacija koje je zatražilo Upravljačko tijelo ili drugo tijelo Programa kao uvjet za sudjelovanje u pozivu za dostavu prijedloga i / ili ocjene; 
Suglasan je:

· da informacije i podatke uključene u projektni prijedlog mogu koristiti i snimiti ovlaštene osobe, a koriste se samo za statistiku, nadzor i javno predstavljanje Programa, u skladu sa zakonom na snazi;

· da, ako projektni prijedlog bude odobren, Upravljačko tijelo ima pravo objaviti naziv i adresu ureda svih korisnika financiranih iz Programa, kao i iznos javnog fonda odobrenog u okviru važećih propisa Zajednice; 

· dostaviti sve dodatne informacije ili dokumente koji se odnose na projekt i partnerstvo, ako to zatraži Upravna direkcija i Zajednički tehnički sekretarijat za implementaciju, upravljanje i procjenu potreba.
Ovime izjavljujemo da smo informirani da, u skladu s Uredbom Vijeća (EZ, Euratom), br 1605/2002 od 25. lipnja 2002, o uspostavljanju financijske regulative primjenjive na opći proračun Europskih zajednica, korisnici proglašeni krivima za kazneno ili nezakonite aktivnosti mogu biti predmetom administrativne i novčane kazne u skladu s odredbama Uredbe i dispozicija nacionalnog prava. 
________________________________


______________________________

Mjesto i datum







Zakonski zastupnik/izaslanik

                                                                                                                       Otisak službenog pečata (ako je raspoloživ)

[image: image3.emf] 


IPA Program Jadranske

Prekogranične Suradnje

2007 – 2013
de minimis izjava 
Naziv i akronim stratreškog projekta: Energetska Održivost za Jadranske male zajednice - ALTERENERGY
Ja, kao
□ Zakonski predstavnik; ili
□ izaslanik Zakonskog zastupnika
slijedeće organizacije: Primorsko-Goranska županija,

Izjavljujem da:

1. djelujući kao krajnji korisnik
 u okviru IPA programa jadranske prekogranične suradnje, institucija koju predstavljam smatrat će se kao
 (označiti samo jedno):

A) □ Javno tijelo, obavlja aktivnosti, opisanim u prijedlogu projekta, koje nisu poduzetničke ili tržišno orijentirane i tako ne utječu na trgovinu između država sudionica;
B) □ Javno tijelo, obavlja aktivnosti, opisane u prijedlogu projekta, koje su poduzetničke jer su tržišno orijentirane i tako utječu na trgovinu između država sudionica (relavantne aktivnosti "de minimis" potpora);
C) □ Tijelo kojim upravlja javno pravo, obavlja aktivnosti, opisane u prijedlogu projekta, koje nisu poduzetničke ili tržišno orijentirane i na taj način ne utječu na trgovinu između država sudionica;
D) □ Tijelo kojim upravlja javno pravo, obavlja aktivnosti, opisane u prijedlogu projekta, koje su poduzetničke jer su tržišno orijentirane i tako utječu na trgovinu između država sudionica (relavantne aktivnosti "de minimis" potpora);
E) □ Privatna organizacija, uključujući i privatnu tvrtku, obavlja aktivnosti, opisane u prijedlogu projekta, koje nisu poduzetničke ili tržišno orijentirane i na taj način ne utječu na trgovinu između država sudionica;
F) □ Privatna organizacija, uključujući i privatnu tvrtku, obavlja aktivnosti, opisane u prijedlogu projekta, koje su poduzetničke ili tržišno orijentirane i na taj način utječu na trgovinu između država sudionica (relavantne aktivnosti "de minimis" potpora).
Zbog slijedećih razloga :

...........................................................................................................................................................................
(max 1,000 znakova)
2. Institucija koju ja predstavljam:

□ će biti krajnji korisnik Javnog doprinosa; ili
□ neće biti krajnji korisnik Javnog doprinosa.
Molimo također napomenuti da li će se, u slučaju da se provedbe aktivnosti prenesu na jednu od kontroliranih institucija, to smatrati ili ne poduzimanjem aktivnosti i zašto:
............................................................................................................................................................................. (max 1,000 znakova)
3. Institucija koju predstavljam prihvaća da je jedina potpora priznata od strane IPA-jadranske prekogranične suradnje ona pod de minimis pravilima, regulirana u skladu s ovom izjavom (bilješke u prilogu) i EC Uredbom 1998/2006 o primjeni članaka 87. i 88. Ugovora o Europskoj uniji, na potpore male vrijednosti
. Uredba EZ 1998/2006 utvrđuje maksimalne javne potpore za svako poduzeće do ukupnog iznosa od 200.000 EUR, u posljednje tri fiskalne godine. Ovaj prag, prema EC propisima, je smanjen na 100.000 eura u sektoru cestovnog prometa, na 30.000 eura u ribarstvu i sektoru akvakulture; na 7.500 eur u primarnoj proizvodnji poljoprivrednih proizvoda
. Ove gornje granice se primjenjuju uključujući sve potpore koje dodjeljuju nacionalne, regionalne ili lokalne vlasti, neovisno o obliku potpora male vrijednosti ili cilja i bez obzira na to je li potpora koju dodjeljuje država sudionica financirana u potpunosti ili djelomično sredstvima koja su porijeklom iz Europske zajednice
. Razdoblje bi trebalo biti utvrđeno u odnosu na fiskalne godine poduzetnika u dotičnoj državi sudionika. Kada ukupan iznos potpore, osiguran u okviru mjera potpore, premašuje ovu gornju granicu, taj iznos potpore ne može koristiti sredstva IPA jadranske prekogranične suradnje, čak ni za dio koji ne prelazi gornju granicu. U tom slučaju, sredstva IPA jadranske prekogranične suradnje ne mogu se tražiti za ovu potporu bilo u vrijeme dodjele potpore, ili u bilo kojem kasnijem trenutku
. Gornja granica potpore se izražava se kao novčana / bruto potpora. Razmatra se u bruto iznosima, prije odbitka poreza ili drugih pristojbi. Tamo gdje se potpora dodjeljuje u obliku različitom od subvencije, iznos potpore mora biti bruto novčana protuvrijednost potpore. Potpora plativa u nekoliko obroka bit će diskontirana na svoju sadašnju vrijednost u trenutku njezine dodjele. Kamatna stopa koja će se koristiti za diskontiranje i za izračun bruto novčane protuvrijednosti bit će referentna stopa primjenjiva u trenutku dodjeljivanja potpore.
4. Ukoliko bi treća organizacija bila delegirana da djeluje u naše ime u okviru de minimis državne potpore, institucija koju predstavljam treba osigurati da treća organizacija posjeduje potrebne sustave i postupke u skladu s de minimis propisima.
5. U slučaju da bilo kakve odredbe nisu u skladu s ovom izjavom (bilješke u prilogu), s Uputama prijaviteljima i s IPA jadranskom prekograničnome suradnjom, državnim potporama će se upravljati u skladu s Uredbom EZ 1998/2006 o primjeni članaka 87. i 88 Ugovora o Europskoj uniji na de minimis potpore i legislativu politike tržišnog natjecanja Zajednice.
6. U slučaju odobrenja projekta, ja se obvezujem - prema kaznenom pravu - obavijestiti nadležno tijelo za IPA program jadranske prekogranične suradnje, ako je institucija koju zastupam, dobila javna sredstava pod režimom de minimis nakon datuma potpisivanja ove deklaracije.
7. Prema čl. 3 (3) Reg. (EC) 1998/2006, svi relevantni dokumenti pod de minimis shemom će se snimati i čuvati 10 godina od datuma na koji je potpora dodijeljena i bit će dostavljeni na zahtjev od strane javnih vlasti ili EC.
8. Primam na znanje da neistinite / lažne izjave, osim administrativnim sankcijama i zahtjevom za povratom nepropisno primljenih doprinosa uvećanih za kamate, mogu također biti procesuirane u okviru kaznenog zakona.

________________________________


______________________________

Mjesto i datum







Zakonski zastupnik/izaslanik 

                                                                                                       Otisak službenog pečata (ako je raspoloživ)


Popis primljenih potpora
Ispunite samo u slučaju relevantnih aktivnosti u okviru de minimis potpora
Fiskalno razdoblje promatrano od <dan/mjesec/godina> do <dan/mjesec/godina>
Sljedeći popis navodi vrijednosti sredstava primljenih u okviru režima de minimis, u nacionalnoj valuti i eurima. Tečaj za konverziju nacionalne valute u euro je tečaj koji se objavljuje u Službenom listu Narodne banke na dan primitka potpore.
	Datum odobravanja
	Vrsta javne potpore
	Tijelo koje je dodijelilo potporu
	Bruto ekvivalent potpore

Nacionalna valuta /Euro

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	UKUPAN IZNOS POTPORA 
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IPA Adriatic Cross-border
Cooperation Programme

2007 – 2013

Letter of intent
STRATEGIC PROJECT TITLE

Energy Sustainability for Adriatic Small communities
ACRONYM

ALTERENERGY

The undersigned Mr. ZLATKO Komadina as legal representative of Primorsko-Goranska County acting as President,

declares:
· to comply with the strategic project proposal ALTERENERGY as Partner, submitted by the Puglia Region – Mediterranean Department as Lead Applicant for the 1st Call for proposals of the IPA Adriatic Cross-Border Cooperation Programme;
· that the Lead Applicant acts as all Partners’ representative towards the Managing Authority and the other bodies of the Programme, for administrative and financial activities envisaged for the selection and signing the Subsidy Contract, in case of approval; 

· to commit, in case of approval, to sign a Partnership Agreement regulating the managing terms and the relations between Partners; 
· that information included in the project proposal is correct and true; 

· to take obligations and duties ensuing from the Project, should it be financed; 
· that expenditure incurred for Project’s activities implementation has not been and/or will not been financed by other public funds (community, national, regional, local); 
· that the Project is not a reproduction of other Projects already financed by public funds; 

· that the total budget allocated to the organization I represent for Project’s implementation activities is 350.700,00 EUR, of which

· 298.095,00 EUR granted by the Community IPA funds 

· 52.605,00 EUR ensured as public national co-financing, from <insert name of the contributing institution>
.
· <….………>EUR as additional own contribution (if applicable).
Furthermore, declares not being in any one of the situations listed below: 
· is bankrupt or being wound up, is having its affairs administered by the courts, has entered into agreement with creditors, has suspended business activities, is the subject of proceedings concerning the matters, or is in any analogous situation arising from a similar procedure provided for in national legislation or regulations; 

· has been convicted of an offence concerining professional conduct by a judgement which, in accordance with legal provisions of the State, has the force of res judicata; 

· has been guilty of grave professional miscoduct that the Managing Authority can verify by any means; 

· has not fulfilled obligations relating to the payment of social security contributions or the payment of taxes in accordance with the legal provisions of the Country in which it is established or the Country of the Managing Authority or the Country where the activities are to be performed; 
· has not been the subject of a judgement which has the force of res judicata for fraud, corruption, criminal association or any other illegal activities detrimental to the Communities’ financial interests; 

· has been declared, following to another procurement procedure or grant award procedure financed by the the Community’s budget, to be in serious breach of contract for failure to comply with their contractual obligations; 

Furthermore, declares to know that the body represented might not been granted for the financing awarded if at the time of the selection procedure: 

· is subject to a conflict interest; 

· has attempted to obtain confidential information or influence the competent authorities’ representatives during the evaluation process of current or previous calls for proposals; 
· is guilty of misrepresentation in supplying the information required by the Managing Authority or by other bodies of the Programme as a condition of participation in the call for proposal and/or the project appraisal; 
Agrees:

· that information and data included in the project proposal can be used and recorded by authorized people, and only used for statistic, control and publicity puposes of the Programme, in accordance with the law in force;
· that if the project proposal is approved, the Managing Authority is entitled to publish the office’s name and address of all the beneficiaries financed by the Programme and the public fund amount granted under Community Regulations in force; 

· to supply any additional information or documents relating to the project and partnership if requested by the Managing Authority and the Joint Technical Secretariat for implementation, management and evaluation needs.
We hereby declare to be informed that, in pursuance of Council Regulation (EC, Euratom) n. 1605/2002 of 25 June 2002 establishing the financial regulation applicable to the general budget of the European Communities, the beneficiaries guilty of criminal or illegal activities can be subject to administrative and pecuniary penalties in pursuance of the Regulation and national law dispositions. 

________________________________


______________________________

Place and date







Legal representative/delegate

Official stamp (if available)
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IPA Adriatic Cross-border

Cooperation Programme

2007 – 2013

The de minimis Declaration 
Title and acronym of the strategic project: Energy Sustainability for Adriatic Small Communities - ALTERENERGY
I, as

□ Legal representative; or

□ delegate of the Legal representative

of the following organisation: Primorsko-Goranska County,

Declare that:

1. acting as Final Beneficiary
 in the framework of IPA Adriatic CBC Programme, the institution that I represent shall be considered as
 (check only one):

G) □ Public body, commits itself with activities, described in the project proposal, that are not undertaking or market oriented and so are not affecting trade between Participating States;
H) □ Public body, commits itself with activities, described in the project proposal, that are undertaking, because, they are market oriented and so are affecting trade between Participating States (activities “de minimis” aid relevant);
I) □ Body governed by public law, commits itself with activities, described in the project proposal, that are not undertaking or market oriented and so are not affecting trade between Participating States;
J) □ Body governed by public law, commits itself with activities, described in the project proposal, that are undertaking, because, they are market oriented and so are affecting trade between Participating States (activities “de minimis” aid relevant);
K) □ Private organization, including private company, commits itself with activities, described in the project proposal, that are not undertaking or market oriented and so are not affecting trade between Participating States;
L) □ Private organization, including private company, commits itself with activities, described in the project proposal, that are undertaking, because, they are market oriented and so are affecting trade between Participating States (activities “de minimis” aid relevant);

For the following reasons :

...........................................................................................................................................................................
(max 1,000 characters)
2. The institution I represent:

□ will be the end user of the Public contribution; or
□ will not  be the end user of the Public contribution.
Please also mention whether, in case of the implementation activities will be delegated to one of controlled institution, it should be considered or not as an undertaking activity and why:
............................................................................................................................................................................. (max 1,000 characters)
3. The institution I represent accepts that the only aid admitted by the IPA-Adriatic CBC Programme is the one under the de minimis rule, governed according to this declaration (notes enclosed) and the EC Regulation 1998/2006 on the application of Articles 87 and 88 of the Treaty of the European Union, to de minimis aid
. The EC Regulation 1998/2006 fixes the maximum of public grants to any undertaking up to the total amount of EUR 200,000, over the last three years of fiscal period. This threshold, following the EC regulations, is reduced to EUR 100,000 in the road transport sector; to EUR 30,000 in the fishers and aquaculture sectors; to EUR 7,500 in the primary production of agricultural products
. These ceilings shall apply including all aid granted by the national, regional or local authorities, irrespective of the form of the de minimis aid or the objective pursued and regardless of whether the aid granted by the Participating State is financed entirely or partly by resources of European Community origin
. The period shall be determined by reference to the fiscal years used by the undertaking in the Participating State concerned. When an overall aid amount provided under an aid measure exceeds this ceiling, that aid amount cannot benefit from the IPA Adriatic CBC Programme, even for a fraction not exceeding that ceiling. In such a case, the benefit of the IPA Adriatic CBC Programme cannot be claimed for this aid measure either at the time the aid is granted or at any subsequent time
. The aid ceiling is expressed as a cash/gross grant. It is considered in gross figures, before any deduction of tax or other charge. Where aid is awarded in a form other than a grant, the aid amount shall be the gross grant equivalent of the aid. Aid payable in several instalments shall be discounted to its value at the moment of its being granted. The interest rate to be used for discounting purposes and to calculate the gross grant equivalent shall be the reference rate applicable at the time of grant.
4. If a third party organisation will be delegated to operate under the de minimis State Aid scheme on  our behalf, the Institution that I represent should ensure that the third party organisation actually has the necessary systems and procedures to comply with the de minims regulation.
5. In case of any provisions not complying with this declaration (notes enclosed), with the Applicants’ Manual and  with the IPA Adriatic CBC Programme, the State aid grants will be governed according to the EC Regulation 1998/2006 on the application of Articles 87 and 88 of the Treaty of the European Union to the de minimis aid and to the Community competition policy legislation.

6. In case of project approval, I commit myself – under criminal law – to inform the Managing Authority of IPA Adriatic CBC Programme, if the institution I represent has received public funds under the de minimis regime after the date of signature of this declaration.
7. As required by art. 3 (3) Reg. (EC) 1998/2006, all the relevant documents under the de minimis scheme will be recorded and maintained for 10 years from the date on which the aid was granted, and they will be produced under any request by the public authorities or the EC.
8. I acknowledge that untruthful/false declarations, in addition to the administrative sanctions and the request of refunding unduly received contribution charged with the interests, can also be prosecuted under the penal code.

________________________________


______________________________

Place and date





Legal representative/delegate

Official stamp (if available)


List of grants received
Fill only in the case of relevant activities under the de minimis aid 

Fiscal period considered from <day/month/year>  to <day/month/year>
The following list reports the value of the funding received under the de minimis regime in both national and Euros values. The exchange rate to be used for the conversion of the national value to Euros is the rate published in the National Bank Official Journal on the date of award’s receipt.
	Date of granting
	Typology of public grants
	Authority granting
	Gross equivalent Aid
National Value /Euro

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	TOTAL GRANTS AMOUNT 
	
	


� Kandidati se mogu pozvati na 'Priručnik kandidatima za ispravno navođenje izvora sufinanciranje korisnika, u skladu sa sustavom sufinanciranja zemlje.


� Ako se potpisnik razlikuje od zakonskog zastupnika, potrebno je priložiti službeno odobrenje.


� Regulativa EC n. 718/2007, članak 2.8. 


� Prema čl. 87 Ugovora o Europskoj uniji, pravna priroda korisnika nije relevantna (javna ili privatna), ali je priroda aktivnosti koje se provode ta koja određuje da li se disciplina Državne potpore mora poštivati ili ne.


� Uredba EZ 1998/2006 odnosi se na sve javne potpore poduzetnicima u svim sektorima, uz iznimku:


(a) potpora dodijeljenih poduzetnicima koji djeluju u sektorima ribarstva i akvakulture. To je obuhvaćeno Uredbom Vijeća (EZ) br 875/2007, 


(b) potpora dodijeljenih poduzetnicima koji djeluju u primarnoj proizvodnji poljoprivrednih proizvoda kako je navedeno u Dodatku I. Ugovora o Europskoj uniji. To je obuhvaćeno Uredbom Vijeća (EZ) br 1535/2007.  


Zabranjene su de minimis potpore dodijeljene:


(c) poduzetnicima koji djeluju u preradi i marketingu poljoprivrednih proizvoda kako je navedeno u Dodatku I. Ugovora o Europskoj uniji, u sljedećim slučajevima:


(i) kada je iznos potpore utvrđen na temelju cijene ili količine takvih proizvoda kupljenih od primarnih proizvođača ili stavljenih na tržište od strane poduzetnika,


(ii) kada je potpora uvjetovana da bude djelomice ili u cijelosti prenesena na primarne proizvođače;


(d) izvoznim aktivnostima prema trećim zemljama ili državama članicama, odnosno potpora izravno povezana s izvoznim količinama, za uspostavu i rad distribucijske mreže ili s drugim tekućim izdacima povezanih s izvoznom aktivnošću;


(e) kontigentu koji koristi domaću nad uvezenom robom;


(f) poduzetnika koji djeluju u sektoru ugljena, kako je definirano u Uredbi (EZ) br 1407/2002;


(g) nabavi vozila za prijevoz tereta dodijeljen poduzetnicima koji obavljaju prijevoz tereta u cestovnom prometu uz naknadu ili nagradu;


(h) poduzetnicima u poteškoćama.


� U sektoru agrikulture:


(a) “poljoprivredni proizvodi” znači proizvode koji su navedeni u Dodatku I. Ugovora o EZ, uz iznimku ribarskih proizvoda;


(b) "Prerada poljoprivrednih proizvoda" znači svaku radnju na poljoprivrednom proizvodu što rezultira proizvodom koji je također poljoprivredni proizvod, osim aktivnosti na farmi koje su neophodne za pripremu životinja ili biljnih proizvoda za prvu prodaju;


(c) "Marketing poljoprivrednih proizvoda" znači držanje ili pokazivanje s ciljem prodaje, ponudu za prodaju, isporuku ili bilo koji drugi način stavljanja na tržište, osim prve prodaje od strane primarnog proizvođača do prodavača ili prerađivača i bilo kakvu aktivnost pripreme proizvoda za takvu prvu prodaju, prodaja od strane primarnog proizvođača do konačnog potrošača smatrat će se kao marketing ako se odvija u odvojenim prostorijama rezerviranim za tu svrhu.


� De minimis potpore ne smiju se zbrajati s drugim državnim potporama u odnosu na iste opravdane troškove, ako bi takva kumulacija  rezultirala intenzitetom potpore koji premašuje utvrđene iznose u konkretnim okolnostima svakog slučaja po Uredbi o skupnom izuzeću ili odluke donesene od strane Europske unije.


� Tijelo nadležno za odobravanje potpora mora potvrditi da je podnositelj zahtjeva u skladu s uvjetima utvrđenim od strane sadašnje deklaracije i pravila Reg. (EU) 1998/2006. Osobito, da ne prelazi gornju granicu vrijednosti potpore, ono će, iz tog razloga, morati tražiti od subjekta izdavanje izjave u tom smislu. Također, na temelju prethodno navedene regulative, mora se istražiti de li će se podnositelj zahtjeva smatrati poduzetnikom ili ne.


� Ako se potpisnik razlikuje od zakonskog zastupnika, potrebno je priložiti službeno odobrenje.


� Applicants can refer to the Applicants’ Manual for the correct indication of the Beneficiary’s co-financing source, according to the Country’s co-financing system.


� If the Signatory is different from the Legal Representative an official authorization has to be attached.


� Regulation EC n. 718/2007, Article 2.8. 


� According to art. 87 of the Treaty of the European Union, the legal nature of beneficiary is not relevant (public or private) but the nature of the activities implemented that determines whether the State aid discipline has to be respected or not.


� The EC Regulation 1998/2006 applies to any public grants to undertakings in all sectors, with the exception of:


(a) aid granted to undertakings active in the fishery and aquaculture sectors. It is covered by Council Regulation (EC) No 875/2007;


(b) aid granted to undertakings active in the primary production of agricultural products as listed in Annex I to the Treaty of the European Union. It is covered by Council Regulation (EC) No 1535/2007.


It is forbidden de minimis aid granted to:


(c) undertakings active in the processing and marketing of agricultural products as listed in Annex I to the Treaty of the European Union, in the following cases:


(i) when the amount of the aid is fixed on the basis of the price or quantity of such products purchased from primary producers or put on the market by the undertakings concerned,


(ii) when the aid is conditional on being partly or entirely passed on to primary producers;


(d) export-related activities towards third countries or Member States, namely aid directly linked to the quantities exported, to the establishment and operation of a distribution network or to other current expenditure linked to the export activity;


(e) contingent upon the use of domestic over imported goods;


(f) undertakings active in the coal sector, as defined in Regulation (EC) No 1407/2002;


(g) the acquisition of road freight transport vehicles granted to undertakings performing road freight transport for hire or reward;


(h) undertakings in difficulty.


� In the agriculture sector:


(a) "agricultural products" means products listed in Annex I to the EC Treaty, with the exception of fishery products;


(b) "processing of agricultural products" means any operation on an agricultural product resulting in a product which is also an agricultural product, except on farm activities necessary for preparing an animal or plant product for the first sale;


(c) "marketing of agricultural products" means holding or display with a view to sale, offering for sale, delivery or any other manner of placing on the market, except the first sale by a primary producer to resellers or processors and any activity preparing a product for such first sale; a sale by a primary producer to final consumers shall be considered as marketing if it takes place in separate premises reserved for that purpose.


� The de minimis aid shall not be cumulated with others State Aid in respect of the same eligible costs if such cumulating would result in an aid intensity exceeding that fixed in the specific circumstances of each case by a block exemption Regulation or Decision adopted by the European Union.


� The Authority granting the aid must verify that the Applicant complies with the conditions laid out by the present declaration and the rules of Reg. (EU) 1998/2006. In particular, it does not exceed the ceiling of allowance aid; it will, for that reason, have to ask the undertaking to issue a declaration to this effect. Also, based on the above discipline, it has to be investigated whether the Applicant have to be considered an undertaking or not.


� If the Signatory is different from the Legal representative an official authorization has to be attached.





